________ PŘEKLÁDÁ Dede.

________ PŘEKLÁDÁ gallowmere Dan F.
________ PŘEKLÁDÁ Tomáš M.

________ PŘEKLÁDÁ Hector
________ PŘEKLÁDÁ Ludvík V.

________ PŘEKLÁDÁ Andrea O.
________ ZAPSÁNO DO BETA ORIGINÁLNÍCH SOUBORŮ HRY (eng_com.et2, eng_SUB.et2)
Popis:

- první věta (odstavec) napsaná černě je originál anglicky, další věta (odstavec) napsaná červeně je český překlad

- pokud je první věta napsaná červeně je to český překlad, který jsem udělal přímo do hry

ZNAK „
“(je vidět v MS Wordu 2003) NEBO ČÍSLA NA KONCI ODSTAVCŮ IGNORUJTE

POKYNY K PŘEKLADU:

1) Vyber si a viditelně označ jakoukoliv nepřeloženou (neoznačenou) část v tomto souboru o velikosti co stihneš přeložit za cca týden.

Takto označený(é) soubor(y) mě pošli, já zkontroluji, že se nic nezměnilo a potvrdím ti tvé označené oblasti a pak už můžeš začít překládat.

!!! Rozhodně nepřekládej cokoliv, protože to už možná přeložil (prekládá) někdo jiný !!!
2) URČITĚ PIŠTE S DIAKRITIKOU! (háčky a čárky)
3) PROSÍM, PIŠTĚ VE VĚTÁCH SPRÁVNĚ „,“ např. „…data, prosím…“

4) Ve hře používáme pouze tykání.
Základní slovníček výrazů:

Allah
Alláh (jde o ty dvě elka)

Artifact the „Weapon“
artefakt „Zbraň“

Big Nose
Velký nos
Cauldron
velký kotel
Crawler
Podlízavec
Eternal Father
Božský otec
gp (GP)
zlaté / zlatých

ingot
prut

Parcel of food
balík jídla

Red Cap
Rudá čapka, v překladu mám množné

Saracens
Sarakéni
Sea Lapwing
Čejčí moře

Sea Serpent’s
Moře hadů
Sisterces
sestercie(mn.č.), římská měna

Square of Discourse
Řečnické náměstí

Stamina
energie (životní síla/vitalita)
The Hell Gate
Pekelná brána

The Highlands
Vrchovina

The Jutes
Jutové
The Order
Řád (viz o jedno výše)

The town magistrate
městský soudce (starosta /úředník)

*************************************************************************

Vyber jazyk

Pokračuj tl. START

Nová hra

Arenas

Arény
Nahrát hru

Ulož

Nastavení

Autoři

Vyber slot paměťové karty

Vyber pozici k nahrání

Vyber pozici k uložení

Nahrávám data, prosím nevyndávej paměťovou kartu.

Ukládám data, prosím nevyndávej paměťovou kartu.

Jazyk  

Hlasitost muziky

Hlasitost zvuku

Titulky

Vibrace  

Ovládání

Mono

Stereo

Surround

On

Zapnuto

Off

Vypnuto

Set A

Sada A

Set B

Sada B

Select characters to play with

Vyber charakter ke hraní s

Select arena to play in

Vyber arénu ke hraní

Opponent

Protihráč

Player

Hráč

Computer

Počítač

Weapons

Zbraně
Inventář

Schopnosti

System

Slashing

Sekání

Crushing

Drcení

General

Hlavní

Resume

Návrat
{B} Zpet do hlavního menu

Ano

Ne

Are you sure you would like to exit to main menu? Your current game progress will be lost.

Jsi si jistý že chceš odejít do hlavního menu? Tvoje současná hra bude ztracena.

Prepsat uloženou pozici?

Local

Místní

SystemLink

Systémový spojení
Xbox Live

SKILL POINTS

DOVEDNOSTNÍ BODY

OptiMatch

Optimální zápas

Create Game

Vytvořit hru

Friends

Přátelé
Zvuk 

Zvuk 

Další

Video

Ovládání

Speech Volume

Hlasitost řeči
Jas       

Kontrast

Xbox Communicator

Xbox komunikátor

Gamma

Invert camera

Obrátit kameru

STAMINA :

ENERGIE :
DAMAGE :

POŠKOZENÍ :
{X} Default

Standardní
QuickMatch

Rychlý zápas

Disconnect

Odpojit

Connection is interrupted

Spojení přerušeno

Synchronizing...

Synchronizuji...
Do yo really want to leave this session ?

Opravdu chceš opustit tuto hru?

Players

Hráči

Ask to join friends list

Zeptat se na přidání do přátelského listu

Voice: on

Hlas: zapnut

Voice: muted

Hlas: ztlumen

Send feedback

Odeslat odezvu

Leaving session...

Opouštím hru...

Exit from Xbox Live

Opustit Xbox Live
Leave game session


Opusť herní relaci

Great Session


Důležitá relace

Good Attitude

Dobrý poměr

Bad Name

Špatné jméno

Cursing and Lewdness


Proklínání a sprosťárny

Screaming

Křičení


Cheating

Podvádění

Threats or Harassment


Hrozby nebo obtěžování (týrání)

Feedback:


Zpětná vazba:

Complains:


Stížnosti:

Jméno:

Datum:

KOLO 1

KOLO 2

KOLO 3

YOU ARE A LOSER


PROHRÁL JSI

VICTORY


VÍTĚZSTVÍ

Konec hry

Press START to join game


Stiskni START pro připojení se do hry

Complaint:


Stížnost:

Do you want  to proceed with your complaint ?


Chceš uvést svou stížnost?

Troubleshoot


Odstranění problémů

Cancel


Zrušit

Retry


Opakovat

Potvrď

Connection interrupted. Please wait for synchronization...


Spojení přerušeno. Prosím čekej na synchronizaci...
Do yo really want to sign off from XBox live ?


Chceš se opravdu odhlásit z Xbox live?

Player


Hráč

Joining game...


Spojuji hru...
This game session is unreachable


Tato herní relace je nedosažitelná

Game session is full


Herní relace je plná

Game has been closed by the host.


Hra byla uzavřena hostitelem.

This game session is no longer available


Tato herní relace již není možná

Headphones


Sluchátka

Movement


Pohyb

Free camera


Volná kamera

BACK


ZPĚT

START


START

Strafe left

Prudce vlevo
Strafe right

Prudce vpravo

Výměna zbraně

Útok 1

Útok 2

Blokování

Skok/Použij

Nothing

Nic

Menu

Rychlá hra

Útok 4

Are you sure ?

Jsi si jistý ?

Obrat vlevo

Obrat vpravo

Jít dopredu 

Jít dozadu

On

Zapnut
Off

Vypnut
Difficulty

Obtížnost

Panoš

Rytíř

Velmistr

Fight mode

Bojový režim

Manual

Ruční
Automatic

Automatický

Body count


Počet osob

Player VS Player


Hráč proti Hráči

Time challenge


Časová výzva

Network

Síť
Internet


Internet

Lan


Lan

Deathmatch


Souboj na smrt

1 vs 1


1 proti 1

Food ration


Dávka potravin

Recommendation


Doporučení
Stolen necklace

Ukradený náhrdelník

Distillation parts

Destilační součástky
Crawler parts


Části podlízavce

An old debt


Starý dluh

Precious steel


Vzácná ocel

Black pearls


Černé perly

Destroy the lighthouse

Zničit maják
Prophecy


Proroctví

Missing son

Ztracený syn


Prison key


Klíč k vězení

Save my daughter...


Zachraň mou dceru...

Guardian spirits

Alkohol hlídače 

Secret entrance


Tajný vchod

Light the beacon


Zapálit strážní oheň

Rare roots


Vzácné kořínky

Gremlins


Skřeti

Pirates


Piráti

Undead infestation


Záplava nemrtvých
Main quest

Hlavní výprava

To obtain the stolen necklace from Caldonius, you must find at least one food ration for him.

Abys získal ukradený náhrdelník od Calsoniuse, musíš pro něj najít nejméně jednu potravinu.

To prove yourself as trustworthy, you must get a recommendation from one of the citizens. Merchant Epimachus seem to be the best for this.


Aby ses stal důvěryhodným, musíš získat doporučení od jednoho z občanů. Doporučení od obchodníka Epimachuse by bylo nejlepší.

Find the stolen necklace for Petreus and he could give you a hint to get inside the Desecrated Temple.

Najdi ukradený náhrdelník pro Petreuse a on by ti mohl dát radu jak se dostat do Znesvěceného Chrámu.

Finding a new part for Trocius's distillation device will not be easy. But rest assured, some merchant will have such parts ready to sell.

Hledání nových součástek pro Trociusovo destilační zařízení nebude lehké. Ale buď si jistý, že nějaký obchodník bude takové součástky mít k prodeji.

Obtaining parts of the crawler body will be a difficult task. But Trocius could then find a cure for the plague in this cursed city.

Získání částí podlízavcova těla bude obtížný úkol. Ale Trocius by pak mohl najít lék na epidemii v tomto prokletém městě.

To prove yourself trustworthy, you must collect an outstanding debt from Caspius, an old scrooge living in the harbor, for merchant Epimachus.


K prokázání své důvěryhodnosti musíš vybrat nezaplacený dluh od Caspia, starého lakomce žijícího v přístavu, pro obchodníka Epimacha.

Fahhad, the merchant on Head island, has some ingots of very precious steel. Behruz, the blacksmith on Ylgar, want some.


Fahhad, obchodník na Hlavním ostrově, má nějaké pruty velice ušlechtilé oceli. Behruz, kovář na Ylgaru, nějaké chce.

Find 10 black pearls for Mulai, the tavern keeper of Ylgar. It will not be easy, because they are very precious. ( <QVAL008> left)


Najdi 10 černých perel pro Mulaie, krčmáře na Ylgaru. Nebude to lehké, protože jsou velmi vzácné. ( <QVAL008> zbývá)

Mulai asked you to destroy the main lighthouse of Yusra. You are willing to do this, but you must watch for the other mercenaries.


Mulai tě požádal, abys zničil hlavní maják v Yusře. Jsi ochotný to udělat, ale musíš si dávat pozor na ostatní žoldáky.

Festime wants you to bring her a prophecy for her grandchild. The only one capable of doing this is Bashir, the old pirate fortune teller.


Festime chce po tobě, abys ji přinesl věštbu pro její vnouče. Jediný toho schopný je Bashir, starý osud vyprávějící pirát.

Nirmal, the son of the old Vsevold is missing. Your search must begin in the mysterious Bone yard, where his tracks disappear.


Nirmal, syn starého Vsevolda, je nezvěstný. Tvé pátrání musí začít v tajemném Hřbitově, kde zmizely jeho stopy. 

You must find and bring a key to the Saracen prison, where a member of Leonida's crew is held. 


Musíš najít a přinést klíč k Saracénskému žaláři, kde je držen člen Leonidovy posádky.

Taufika, one of Ylgar harlots, needs a cure for her sick daughter. To find a cure, you must travel to Yusra and talk with Izzat Bekim, the town healer.


Taufika, jedna z Ylgarských prostitutek, potřebuje lék pro svoji nemocnou dceru. K nalezení léku musíš odcestovat do Yusry a promluvit s Izzat Bekimem, městským léčitelem.

To gain access to the First Gate, you must fulfill the request of the three guarding spirits. You must bring them <DYN1> gold.


Pro získání přístupu k První bráně musíš splnit požadavek tří strážících duchů. Musíš jim přinést <DYN1> zlatých.

With the key from Petreus, you must find the secret entrance to the Temple. It should be hidden behind the statue of Mars.


S klíčem od Petrea musíš najít tajný vstup do Chrámu. Měl by být skryt za sochou Marsu.

Raif, the harbor master of the Yusra, wants the main lighthouse of the town to be activated. You must do this.


Raif, přístavní mistr v Yusře, chce, aby byl aktivován hlavní městský maják. Musíš to udělat.

Find the very rare Eragon root. It could help Izzat to find a antidote for the deadly fog plague.


Najdi velmi vzácný kořen Eragonu. Mohl by pomoci najít Izzatovi protijed na epidemii smrtelné mlhy.

Strange creatures have appeared in the town of Yusra. Find three of them and kill them.


Ve městě Yusra se objevila podivná stvoření. Najdi tři z nich a zabij je.

Kill all pirates.


Zabij všechny piráty.

Kill all undead in the catacombs and bring their ears to Malius. (<QVAL115> left)


Zabij všechny nemrtvé v katakombách a přines Maliovi jejich uši. (<QVAL115> zbývá)
To close the Hell Gate you must find the three artifacts: The Eye (Sirmium), The Weapon (Ylgar) and The Rune (Yusra).

K uzavření Pekelné Brány musíš najít tři artefakty: Oko (Sirmium), Zbraň (Ylgar) a Runu (Yusra)

Healing salve

Léčivá mast

Containing different herbs and extracts, this salve can ease your pain and heal many wounds.

Obsahuje různé bylinky a výtažky. Tahle mast může zlehčit tvou bolest a uzdravit mnohá zranění

Sacred ointment

Posvěcená mastička

Capable of healing the greatest number of wounds, making a dying warrior able to stand up and fight against his foe.

Schopná léčby největšího rozsahu poranění, umírajícího válečníka postaví na nohy a ten může opět bojovat

Herbal wine

Bylinkové víno

Only a few monasteries across the whole of Europe produce this wine from an old temple recipe. Its effect on the body is extraordinary.

Pouze několik klášterů napříč celou Evropou vyrábí toto víno podle starého templářského receptu. Jeho účinek na tělo je mimořádný.

Antidote

Protijed

A small vial of special tincture used to neutralize most kinds of poison.

Malá lahvička se speciálním výtažkem používaným k neutralizaci většiny druhů jedů

Darts

Šipky

A handful of bolts for your crossbow.

Hrstka šipek pro tvou kuši

Bronze necklace

Bronzový náhrdelník
A simple necklace made of bronze pieces with some carvings in it. It is dirty and looks old.

Jednoduchý náhrdelník z bronzových kousků s nějakými řezbami. Je špinavý a vypadá staře.

Recommendation

Doporučení
This is an old papyrus containing the recommendation from the merchant Epimachos. You do not fully understand this Latin text, but you recognize words like "honest citizen" or "servant of the Empire."


Je to starý papyrus obsahující doporučení od obchodníka Epimachose. Úplně nerozumíš tomu Latinskému textu, ale poznáváš slova jako "vážený občan" nebo "služebník Říše".

Rusty key

Zrezivělý klíč

An old rusty key to the secret way leading inside the cursed Roman temple.

Starý rezavý klíč k tajemné cestě vedoucí dovnitř prokletého římského chrámu.

Food ration

Jídelní dávka

A package containing some old bread, moldy bacon and dried onion.

Balík obsahující trochu starého chleba, plesnivou slaninu a sušenou cibuli.

Money bag

Peněžní brašna

A money bag containing a large sum of Roman silver coins.

Peněžní brašna, obsahující velkou sumu římských stříbrných mincí.

The Eye

Oči

One of the most powerful artifacts. It is said, that it is an eye of a god, which he exchanged for the gift of fortune telling. It has the ability to show the bearer the most hidden places and treasures on this world. 

Jeden z nejsilnějších artefaktů. Říká, že je to boží oko, které proměnil na dar věštění. Má schopnost ukázat vlastníkovi nejskrytější místa a poklady v tomto světě. 

Travel armor

Cestovní brnění

A light set of armor, designed for traveling through dangerous places.

Lehká sada brnění, navržena pro cestování přes nebezpečná místa

Combat armor

Bojové brnění

Armor set giving you needed protection in the heat of combat.

Sada brnění dávající ti potřebnou ochranu v těžškých bojích.

Knight's armor

Rytířské brnění

A heavy armor set with exceptionally good defense against all incoming attacks.

Těžká sada brnění s mimořádně dobrou obranou proti všem možným útokům.

Shield

Štít 

A shield used by the knights of the Temple Order.

Klasický štít rytířů chrámu.

Heavy shield

Tvrdý štít 

This massive shield gives you an exceptional good protection against enemy attacks.

Tento masivní štít ti dává mimořádně dobrou ochranu proti nepřátelským útokům.

Shield 3

Shield 3

Štít 3
Key to lighthouse


Klíč k majáku

An old key to the main lighthouse of Yusra.


Starý klíč k hlavnímu majáku v Yusře.

Key to prison


Klíč k žaláři

A key to the prison within the Yusra underground.


Klíč k žaláři v podzemí Yusry.

Golden cauldron


Zlatý kotel

Liquids in this wondrous cauldron can close all wounds and ease all kind of pain.
 

Tekutiny v tomto podivuhodném kotli dokáží zavřít všechny rány a tlumit všechny druhy bolestí.
Crawler part


Část podlízavcova těla

A part of the deformed body of a crawler. It has started to stink already.


Část znetvořeného těla „podlízavce“. Začala už smrdět.

Distillation part


Destilační část

A few tubes, hoses and retorts connected together, used for distillation and other alchemistic procedures.


Pár trubek, hadic a nádob spojených dohromady, používané k destilaci a jiným alchymistickým procedurám.

Steel ingot


Ocelový prut

A heavy piece of a special metal. It is said, that it was made from a fallen star.


Těžký kus zvláštního kovu. Říká se, že byl vyroben ze spadlé hvězdy.

Black pearl


Černá perla

Most beautiful of all pearls.


Nejkrásnější ze všech perel. 

Prophecy chip


Prorocký odřezek

A wooden chip with strange signs on it. It contains a small prophecy for the future.


Dřevěný odřezek s neznámými znaky. Obsahuje malé proroctví o budoucnu.

Nirmal's bracelet


Nirmalův náramek

An very old piece of jewelry, with some blood stains on it.


Velmi starý kousek šperku poskvrněn něčí krví.

Health elixir


Elixír zdraví

A special elixir for the sick daughter of Taufika on the island Ylgar.


Speciální elixír pro nemocnou dceru Taufika na ostrově Ylgar.

Powder keg


Prachový soudek

A keg filled with some strange powder, which explodes when it comes to contact with fire.


Soudek naplněný nějakým neznámým práškem, který exploduje, přijde-li do kontaktu s ohněm.

The Weapon


Zbraň

This artifact is called just the "Weapon". Nobody knows its powers, but it is the only thing which is able to open the closed entrance to the Hell Gate.


Tento artefakt je nazýván pouze „Zbraň“. Nikdo nezná jeho sílu, ale je jedinou věcí, která je schopná otevřít tajný vchod k Pekelné bráně.

Rune


Runa

Twisted symbol of creation, which helped create the crawlers. Its mystical energies can be also used for opening the entrance to the Hell Gate.


Stočený symbol stvoření, který pomohl vytvořit podlízavce. Jeho mystická energie může být také použita k otevření vchodu k Pekelné bráně.

Green crystal I.


Zelený krystal I.

A crystal glowing with green light and pulsating with strange energy.


Krystal zářící zeleným světlem a pulzující neznámou energií.

Red pearl


Rudá perla

It looks as if this pearl was bathed in blood. You sense dark magic here.


Zdá se, jako by tato perla byla koupána v krvi. Cítíš zde temnou magii.

Eragon root


Kořen Eragonu

A root of a very rare plant with exceptional healing powers.


Kořen velmi vzácné rostliny s neobyčejnou hojící mocí.
World map

Mapa světa

Made by the cartographers of your Order. Shows the locations you have visited on your quest.

Vyrobená kartografy na tvou objednávku.Ukazuje místa, které jsi navštívil na své výpravě

Cauldron part 1

Kotel část 1

A part of a mysterious device.


Část záhadného přístroje.

Cauldron part 2


Kotel část 2

A part of a mysterious device.


Část záhadného přístroje.
Cauldron part 3


Kotel část 3
A part of a mysterious device.


Část záhadného přístroje.
Map of Yusra


Mapa Yusry

A map of the beautiful city of Yusra.

Mapa krásného města Yusra. 

Map of Ylgar


Mapa Ylgaru

Map of the pirate island of Ylgar.


Mapa pirátského ostrova Ylgar.

Map of Sirmium

Mapa Sirmiumu
An old map of the streets of Sirmium.

Stará mapa ulic Sirmiumu.
Ghoul ear

Upíří (vlkodlačí) ucho.

Part of a ghoul's body.


Část upířího (vlkodlačího) těla.

Mushroom


Houba

It can be used for many things, including healing elixirs.


Může být použito pro mnoho věcí, včetně léčivých elixírů. 

Hide


Kůže

Hide from a wild animal.


Kůže z divokého zvířete.
Key to storeroom


Klíč ke skladišti
A simple key often used by Saracen merchants.


Prostý klíč často používaný saracénskými obchodníky.

Scroll


Scroll


Svitek

Tinderbox


Křesadlo

Keep it safe and dry and you can make fire with it.


Uchovej ho v bezpečí a suchu, můžeš s ním rozdělat oheň.

Lanyard


Tenké lano

A simple lanyard for fire making.


Jednoduché tenké lano k rozdělání ohně.

Gold


Zlato

A few gold pieces.


Pár zlatých kousků.

Symbol of healing


Symbol of healing


Znak léčení

Symbol of regeneration


Symbol of regeneration


Znak regenerace

Symbol of shield


Symbol of shield


Znak obrany (štítu)

Symbol of resurrection


Symbol of resurrection


Znak vzkříšení

Dart quiver


Dart quiver


Toulec na šípy

Weapon oil


Weapon oil


Olej pro zbraně

Steel string


Steel string


Ocelová struna

Venom juice


Venom juice


Jedovatá tekutina

Soul

Soul

Duch (duše)

Fire darts


Ohnivé šipy

A special version of classical darts that has burning spikes to inflict more painful wounds on the enemies.


Zvláštní druh klasických šípů. Mají hořící hroty, které způsobí více bolestivá zranění nepřátelům.

Key to guard room


Klíč ke strážnici

A key to the guard room door.


Klíč ke dveřím strážnice.
Iron key


Železný klíč

It was not used for a very long time. The are blood stains on it.


Dlouho nepoužívaný. Jsou na něm krvavé skvrny.

Tangled key


Zapletený klíč

Key with a very unusual design. Opening the lock without it seems impossible.


Klíč s velmi neobvyklým vzhledem. Otevření zámku se bez něj zdá nemožné.

Green crystal II.


Zelený krystal II.

A crystal glowing with green light and pulsating with strange energy.


Krystal zářící zeleným světlem a pulsující zvláštní energií.

MP_shield 1
MP_shield 1
MP_shield 2
MP_shield 2
ITEM_064_NAME
ITEM_064_DESCRIPTION
ITEM_065_NAME
ITEM_065_DESCRIPTION

Heavy crossbow

Těžká kuš

A heavier version of your basic crossbow.
¨

Těžší verze klasické kuše.

Lehký meč 

Jednoduchá, ale efektivní zbraň

Saracen saber

Saracénská šavle

A saber used by Saracen warriors as a very popular close-combat weapon.


Šavle používaná saracénskými bojovníky jako velmi oblíbená zbraň při boji z blízka.

Krížový štít

Štít užívá pouze rytíř Templu. Lehký, vynikající ochrana pro odražení útoku a dobrá obrana proti nepřátelským lukostřelcům.      

Battle mace

Bojový palcát

A solid weapon able to crush the mightiest foe.

Masivní zbraň schopna rozdrtit nejmocnějšího nepřítele.

The Destroyer

Ničitel

Almost legendary axe, used in many battles by the feared Viking captain, Sigurd Redbeard.

Téměř legendární sekera, používaná v mnoha bojích Vikingským kapitánem Sigurdem.

Double blade

Dvojité ostří

Two deadly sharp blades ready to cut every opponent into pieces.

Dvojité smrtící ostří připravené rozsekat každého protivníka na kousky.
Heavy sword

Těžký meč  

Mighty two-handed sword often used by knights in close-combat fights.

Mocný dvouruční meč často používaný rytíři v boji z blízka.          


Combat axe


Válečná sekera

A reliable weapon. Its sharp blade can go through the thickest armor.


Spolehlivá zbraň. Její ostrá čepel je schopna projít nejsilnějším brněním.

Wood axe


Dřevařská sekera

This weapon was originally used by the woodcutters and carpenters for their everyday work. 


Tato zbraň byla původně používána dřevorubci a tesaři k jejich každodenní práci.

Ripper


Párač

A weapon which was not made by the hands of a mortal man.


Zbraň, která nebyla vyrobena rukou smrtelného člověka.

War hammer


Válečné kladivo

A weapon delivering a great portion of bludgeoning damage to armed enemies.


Zbraň rozdávající ohromný díl drtivého poškození obrněným nepřátelům.

Saracen saber


Saracénská šavle

A common saber used by the Saracen soldiers.


Běžná šavle používána Saracénskými vojáky.

Heavy saber


Těžká šavle

A mighty version of the common saber.


Mohutná verze běžné šavle.

War mace


Válečný palcát

Only the strongest warriors can wield this heavy tool of destruction.


Pouze nejsilnější válečníci mohou ovládat tento těžký nástroj destrukce.

Light saber


Lehká šavle

A very fast weapon with an exceptionally sharp blade.


Velmi rychlá zbraň s mimořádně ostrou čepelí.

Crusher


Drtič

A very nasty weapon inflicting serious internal wounds.


Velice ohavná zbraň způsobující vážná vnitřní zranění.

Gladius


Gladius

A standard sword used by Roman legionnaires.


Standardní meč používaný římskými legionáři.
Pirate saber

Pirátská šavle

A simple saber.

Jednoduchá šavle

Bone mace

Kostní palcát

Not a weapon, just a skull impaled on another bone. But it can inflict serious wounds. 

Nikoli zbraň, jen lebka napíchnutá na kost. Ale i to může způsobit vážné zranění.

Hook mace

Hákový palcát
Originally used for drawing dead corpses from the water, its sharp hook can pierce the heaviest armor.

Původně se používal pro vytahovaní mrtvých těl z vody, jeho ostrý hák může probodnout nejtěžší brnění. 

Blood sword

Krvavá šavle

No defense can stand against this deadly blade.

Žádná obrana nemůže obstát proti tomuhle smrtícímu ostří.

Steel axe

Ocelová sekera

A piece of great craftsmanship, well balanced and sharp.

Kus mistrovské práce, dobře vyvážená a ostrá.
Deadly edge

Smrtící ostří

Vibrating with strange energies, its blade burns with fire. This magical weapon will help you to defeat your enemies.

Vibrující se zvláštní energií, jeho ostří pálí s ohněm. Tato magická zbraň ti pomůže porazit tvoje nepřátele. 

Bone sword

Kostní meč

A piece of bone is embedded in the hilt of this sword. Wielding this weapon is like fighting with your extended hand.

Kostní mince je uložená v rukojeti tohoto meče. Vlastník této zbraně je jako bojovník s prodlouženou rukou.

Torch

Louč

An ordinary torch.

Obyčejná louč

Wooden leg

Dřevěná noha

Once belonged to a pirate! Now you can crush the heads of your enemies with it.


Kdysi patřila pirátovi! Nyní jí můžeš rozbíjet hlavy nepřátel.

Light crossbow

Lehká kuše

A wooden crossbow.

Dřevěná kuše

Battle crossbow

Bojová kuše
This heavy version can fire darts able to perforate almost every kind of armor.

Tato těžká verze může střílet šípy schopné prostřelit skoro všechny druhy brnění.

Fire sword


Ohnivý meč

Made from the metal of a fallen star by Behruz, the blacksmith. This weapon is shivering with powers beyond your imagination.


Vyroben z kovu spadlé hvězdy kovářem Behruzem. Tato zbraň se chvěje nepředtavitelnou silou.

Fire axe


Ohnivá sekera

Made from the metal of a fallen star by Behruz, the blacksmith. This weapon is shivering with powers beyond your imagination.


Vyrobena z kovu spadlé hvězdy kovářem Behruzem. Tato zbraň se chvěje nepředtavitelnou silou.

Fire mace


Ohnivý palcát

Made from the metal of a fallen star by Behruz, the blacksmith. This weapon is shivering with powers beyond your imagination.


Vyroben z kovu spadlé hvězdy kovářem Behruzem. Tato zbraň vybruje nepředtavitelnou silou.

Arena sword


Arénový meč

An old and rusty sword.


Starý a rezavý meč.

Arena mace


Arénový palcát

An old and rusty mace.


Starý a rezavý palcát.

Arena axe


Arénová sekera
An old and rusty axe.


Stará a rezavá sekera.

Gold added: XXX gp

Přidáno peněz(zlata): XXX zlatých
Gained new item: XXX


Získán nový předmět: XXX

Item lost: XXX


Předmět ztracen: XXX

Experience added: XXX


Zkušenosti zvýšeny: XXX

New location available: XXX


Zpřístupněna nová lokace: XXX

Good destiny points added: XXX


Body dobrého osudu přidány: XXX

Bad destiny points added: XXX


Body zlého osudu přidány: XXX

New quest gained: XXX


Získán nový úkol: XXX

Quest fulfilled: XXX


Úkol splněn: XXX

Silent death bonus


Bonus tiché smrti
Interitus

Zničení

Your righteous wrath makes you almost invincible. {L2}{A}

Tvůj spravedlivý hněv tě udělá skoro neporazitelným

Curatio

Léčení

Your faith will heal you. {L2}{B}

Tvá víra tě uzdraví

Sanctus

Spravedlivost

Heavenly armor will protect you and will harm all your enemies. {L2}{X}

Nebeské brnění tě bude chránit a zároveň zraňovat všechny tvé nepřátele

Punitor

Mstitel

Let the vengeance of heaven fall down upon your enemies. {L2}{Y}

Nech dopadnout na tvé nepřátele pomstu z nebes.

Constitution

Konstituce

Your fighting experience makes you stronger and more resistant.

Tvá bojová zkušenost tě dělá silnějším a více odolným.

Evasion

Únik

It can be very hard to hit you from a distance.

Může být velmi těžké tě z určité vzdálenosti zasáhnout.

Stun

Ohromení

An enemy that is not able to move is a very easy target. {R2}{X}

Někteří nepřátelé se nejsou schopni pohnout a jsou tak snadným cílem

Charge

Náboj

No defense can withstand the cumulated power of this attack. {R2}{A}

Není způsob jak se ubránit  před nahromaděnou sílou tohoto útoku

Bonebreaker

Lamač kostí

A devastating hand-to-hand attack. {R2}{B}

Drtivý útok muž proti muži

Grinder

Drtič

Your secondary hand-to-hand attack. {R2}{Y}

Tvůj vedlejší útok muž proti muži

Side slash

Boční sek
{A}

Slicer

Řezáč

{B}

Power attack

Silný útok

{A}{A}

Ditcher

Dloubák

{B}{B}

Bash

Rána

{A}{A}{A}

Finesse

Finta

{B}{B}{B}

Breaker

Drtič

{A}{B}

Remission

Odpuštění

{B}{A}

Harvest

Sklizeň

{A}{B}{B}

Forge of the heavens

Nebeská kovárna

{B}{A}{A}

Unction

Posvěcení

{A}{A}{A}{A}

Prod

Bodnutí

{A}{B}{B}{B}

Angel's wings

Andělská křídla

{B}{A}{A}{A}

Prosecutor

Prokurátor

{B}{B}{B}{B}

Weapon mastery

Zbraňový mistr

You are a master off all weapons you can use.

Jsi mistrem všech zbraní, které můžeš použít
1
2
3
4
5
6
7
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9
0
-
=

Back

Zpět

Tab

Tab (Tabulátor)
Q
W
E
R
T
Y
U
I
O
P
[
]

Enter

Left Ctrl

Levý Ctrl

A
S
D
F
G
H
J
K
L
;
'

Left Shift

Levý Shift

Backslash

Zpětné lomítko

Z
X
C
V
?
B
N
M
,
.
/

Right Shift

Pravý Shift

Numpad *

Left Alt

Levý Alt

Space

Mezerník

"
F1
F2
F3
F4
F5
F6
F7
F8
F9
F10
F11
F12

Numlock

~

Numpad 7

Numpad 8

Numpad 9

Numpad -

Numpad 4

Numpad 5

Numpad 6

Numpad +

Numpad 1

Numpad 2

Numpad 3

Numpad 0

Numpad .

Numpad Enter

Home

Arrow up

Šipka nahoru

Page Up

Strana nahoru

Left Arrow

Šipka vlevo

Right Arrow

Šipka vpravo

End

Konec

Page down

Strana dolu
Insert

Delete

Escape

Numpad /

Previous weapon

Předchozí zbraň

Next weapon


Další zbraň

Down Arrow


Šipka dolů

CapsLock

Rychle ulož

Rychle nahraj

Right Alt

Pravý Alt

Right Ctrl

Pravý Ctrl

Zoom In

Přiblížit

Zoom Out

Oddálit

Myš Klávesa 1

Myš Klávesa 2

Myš Klávesa 3

Menu zbraní

Menu inventáre

Menu schopností

Myš

Klávesnice

Gamepad

Myš  Wheel


Kolečko myši

Sensitivity


Citlivost

Obrať X 

Customize controls


Změnit ovládání

Ovládání

System menu


Systémové menu

Obrať Y

Myš Klávesa 4

Myš Klávesa 5

Video Mode


Rozlišení obrazovky
Filtrování textur

Bilinear

Fullscreen


Celá obrazovka

Ano

Detaily textur

High


Vysoké

Reflections


Odlesky

Show Conan wounds


Viditelná zranění

Stíny

Pokročilé nastavení

Trilinear

Low


Nízké

Ne

Say:

Mluvit:
Say to:

Mluvit k:
Say to all

Mluvit ke všem
Chat to all

Psát všem
Chat to person

Psát jednomu
Anisotropic 2x


Anizotropní 2x

???
Video Mode

Rozlišení obrazovky
640 x 480
800 x 600
1024 x 768
1280 x 1024
1600 x 1200
1920 x 1440

Update

Uzdravení

Dodání energie  

Stiskni ESC pro pokračování

Anisotropic 4x

Anisotropic 8x

Anisotropic 16x

Anizotropní

Výběr ovládání  

Medium

Střední

Join invited session?

Spojit hosta relace?

%s invited %s to %s

%y hosta %y k %y


Nastavení kláves

Nastavení hry

Left Thumbstick 

Right Thumbstick

Left Trigger

Right Trigger

Directional Pad

{A} 
{B} 
{X} 

{Y} 

START Button


START tlačítko

BACK Button

BACK tlačítko


Původní ovládání

Movement of Player


Pohyb hráče

Movement of Camera


Pohyb kamery

Switch to Divine Power Mode


Přepnout do módu Božské moci

Switch to Special Attack Mode/Shoot


Přepnout do módu Speciální útok/Střela

Up: Select Crossbow


Nahoru: Výběr kuše

Down: Select Quick weapon


Dolů: Výběr Rychlé zbraně
Normalní útok

Schopnosti

Speciální útok

Skok/Použij

Hrací menu

Change dart type


Změna typu střely

Shoot

Střílet

Konec schopností

Weapon switch

Přepnout zbraň

Block

Blokování

Uvolní nepřítele

Hint: Map crossbow shooting to left/right trigger.

Pokyn: Plán střílení kuše vlevo/vpravo spustit.
Game pad with 2 thumb sticks and at least 6 tlačítek not detected.

Nebyl nalezen gamepad se dvěmi páčkami a nejméně šesti tlačítky. 
Nastavení kláves gamepadu

You need a special item!


Potřebuješ zvláštní položku!

Would you like to fight in the Arena of Crom? Yes {A} or No {B}


Chceš bojovat v Cromově aréně? Ano {A} nebo Ne {B}
You need a key!


Potřebuješ klíč!

Wrong item!


Špatná položka!

It`s the wrong way!


To je špatná cesta!

To use press {Y}


K použití stiskni {Y}
To climb up press {Y}


Pro lezení nahoru stiskni {Y}
To talk press {Y}


K mluvení stiskni {Y}
The eyes of Crom are turning from your body which has become colder than the bloody rock on which it is lying. You were not able to use the chance given to you. You have failed...


Cromovy oči přebíhají z tvého chládnoucího těla ke krví zkropenému kameni na kterém leží. Nevyužil jsi šanci, která ti byla dána. Selhal jsi...

(A massive iron lock is before you. You need a proper key to open it)


(Před tebou je pevný železný zámek. Potřebuješ správný klíč k jeho otevření).
Pro pokračování stiskni {B}

To scroll the map use {M}. To go back press {B}

Pro posun na mapě použij {M}. Pro odchod stiskni {B}
Do you really want to launch the Xbox Dashboard to free more blocks on hard disk ?

{A} Nahraj hru

{X} - Spust Xbox Dashboard

{B} Zpět

{Y} Smaž uloženou hru

{A} Ulož hru 

{B} Zpět

{Y} Smaž uloženou hru

Do you really want to delete saved game: <CONTENT> ?

Opravdu chceš vymazat uloženou hru: <CONTENT> ?
Do you really want to overwrite <CONTENT> ?

Opravdu chceš přepsat <CONTENT> ?
Ulož hru may be unusable. Press {Y} to delete it.

Uložená hra může být nepoužitelná. Stiskni Y pro její vymazání.

Unable to ulož hru. Stiskni {A} pro pokračování


Není možné uložit hru. Stiskni A pro pokračování

Smaž {BR}<CONTENT>.{BR} Please wait !

Smaž {BR}<CONTENT>.{BR} Čekej prosím!
You need to free <NUMBER> more blocks.

Musíš uvolnit <NUMBER> dalších bloků.
Total blocks: <NUMBER>

Celkem bloků: <NUMBER>

Free blocks : <NUMBER>

Volné bloky : <NUMBER>

The hard disk does not have enough free blocks to save new games.


Pevný disk nemá dostatek volných bloků pro uložení nových her.

The <NAME> does not have enough free blocks to save new games.

<NAME> nemá dostatek volných bloků pro uložení nových her.

No saved games


Žádné uložené hry

Xbox hard disk


Xbox pevný disk

<NAME> is unusable.


<NAME> je nepoužitelné.
Please attach at least two Xbox Controllers.


Prosím připoj nejméně dva Xbox ovladače.

Player 1


Hráč 1

Player 2


Hráč 2

{A} - Continue fight in arena


{A} - pokračovat v boji v aréně

{B} Exit to the main menu


{B} Odchod do hlavního menu

{A} - restart arena


{A} - znovu spustit arenu

{A} - restart arena


{A} - znovu spustit arenu

Are you sure you want to restart arena ?


Jsi si jistý že chceš znovu spustit arenu?

Arena game over


Arena konec hry

Winner


Vítěz

Loser


Poražený

You both lose - time is up.


Oba jste prohráli – čas vypršel.

Killed creatures count: <NUMBER>

Zabito příšer:
Your score: <NUMBER>

Tvé skóre:

Time left <NUMBER>:<NUMBER> grants you additional score <NUMBER>

Uplynulý čas <NUMBER>:<NUMBER> příspěvěk navíc k tvému skóre <NUMBER>
Total score: <NUMBER>

Celkové skóre:

You killed all creatures! Incredible!

Zabil jsi všechny příšery! Neuvěřitelné!

Empty slot


Prázdný slot

<ACTION>

<CONTENT>

<NUMBER>

<NAME>

Zairin is dead and you know that your quest cannot continue without her. You have failed...

Zairin je mrtvá a ty víš, že bez ní nemůžeš pokračovat. Selhal jsi...

Save failed

Uložení selhalo

Load failed


Nahraní selhalo

Delete failed


Smazání selhalo

Logging on ...


Přihlášení ...

{Y} - Sign out


{Y} - Odhlášení

Failed to init Live engine.

There is no network connection available. Please check your Network cable.

Není možné připojení k síti. Prosím zkontroluj svůj propojovací kabel.

Failed to logon.


Přihlášení selhalo.

Failed to logoff.


Odhlášení selhalo.

Refresh friends list.


Obnovit seznam přátel.

Search for friends.


Hledat přátelé.

Show friends list.


Ukázat seznam přátel.

The task friends failed


Úkol přátel selhal
The task friends failed.


Úkol přátel selhal.

Failed to add friend.


Přidání přítele selhalo.

Failed to send feedback on player.


Odeslání zpětné vazby na hráče selhalo.

Failed to create client.


Vytvoření klienta selhalo.

Failed to register client.


Registrace klienta selhala.

Failed to start client.


Spuštění návštěvníka selhalo.

Failed to create server.


Vytvoření serveru selhalo.

Failed to register server.


Registrace serveru selhala.

Failed to start server.


Spuštění serveru selhalo.

No server was found.


Žádný server nebyl nalezen.

Test of server availability failed.


Test dostupnosti serveru selhal.

Failed to stop server.


Vypnutí serveru selhalo.

Invalid invitation.


Neplatné pozvání.

The invitation search has failed.


Hledání pozvání selhalo.

Failed to register invited session.


Registrace do zvací relace selhala.

Generic error.


Generická chyba.

Failed to check voice devices.


Kontrola hlasových zařízení selhala.

Failed to start voice.


Spuštění hlasu selhalo.

Failed to stop voice.


Vypnutí hlasu selhalo.

Unknown error

Neznámá chyba
Failed


Selhalo

Main Menu


Hlavní menu

Cancel


Zrušit

Retry


Opakovat
Create server


Vytvořit server

Empty inventory


Prázdný inventář

This map shows a different level.

Tato mapa ukazuje jinou úroveň.


Appear Offline

Ukázat Offline
Voice Masks

Hlas skrýt
Voice Output


Hlasový výstup

Speakers


Reproduktory

Voice Mask


Hlasová maska

Anonymous


Anonymní

None


Žádný

Lobby


Nábor

Maximum players


Maximum hráčů

Waiting for second player


Čekání na druhého hráče

Please wait for second player to join.


Prosím čekej na připojení druhého hráče.

NAME:


JMÉNO:

Score


Skóre

KILLS / DEATHS 


ZABITÍ / MRTVÍ

NOTIFICATIONS


HLÁŠENÍ

STATES


STAVY

Owner Name


Jméno vlastníka

Map


Mapa

Speed


Rychlost

Used / Max Slots


Využito / maximum slotů

{A} Stop/Start automatic scrolling


{A} Vypnutí/zapnutí automatického posuvu

{M} Manual scrolling


{M} Ruční posuv

Press START to resume game


Stiskni START pro pokračování hry

Press START to begin game


Stiskni START pro zahájení hry

Please wait for start


Prosím čekej na start

Loopback

Smyčka

Details


Detaily

Cancel friend request


Zrušit přítelův požadavek

RECENT PLAYERS


POSLENÍ HRÁČI

RANK


POZICE

Statistics


Statistiky

KILLS

ZABITÍ 

DEATHS


MRTVÍ
SCORE


SKÓRE

NOTIFICATIONS


HLÁŠENÍ

Weekly


Týdně 

Monthly


Měsíčně

All time


Stále

Cartoon


Kresba

Big guy


Velký hoch

Child


Dítě 

Darkmaster


Temný mistr

Whisper


Šepot

Default


Prodlení

Cartoon


Kresba

Sarcastic little boy

Jízlivý malý chlapec

Chain smoker male


Náruživý kuřák

Clean deep male


Čistotný muž

Hoarse male


Ochraptělý muž

Nasal clean male


Muž čistící si nos

Flutter


Vzrušení

Child


Dítě 

Teenage girl


Mladá dívka

Someone's mom


Něčí máma

Medium hoarse female


Starší ochraptělá žena

Teenage boy


Mladý hoch

Teenage geek boy


Mladý kejklíř

Medium male


Starší muž

Deep clean

Hloubkové čištění
Full medium deep

Plné střední hloubkové 
Full medium deep clean

Plné střední hloubkové čištění 

Full medium deep clean 2

Plné střední hloubkové čištění 2 

Older male

Starý muž

Please wait ...


Prosím čekej ...

Searching ...


Hledání ...

Cancel Friend Request


Zrušit požadavek přítele

Remove Friend


Odstranit přítele

{X} - Switch combos/description


{X} - Zapnout comba/popis

{X}  Refresh


{X}  Obnovit
{A}  Join Game


{A}  Spojit hru

Blocks:

Části:
Čas: 

MU

<NAME> is full

<NAME> je plno
Attack 3


Útok 3

Error uploading score. This game won't counts for XBox Live statistics


Chyba při odesílání skóre. Tato hra nebude počítat statistiky Xbox live

WON GAMES


VYHRANÉ HRY

Uploading statistics...


Odesílání statistik...

Downloading statistics...


Stahování statistik...

Statistics download error


Chyba při stahování statistik 

RATING


HODNOCENÍ

Ranked players


Zařazení hráči

Statistics type selection


Výběr druhu statistik

Your score


Tvé skóre

{X} - Sign in


{X} - Zapsat se

{A} Join Game


{A} Připojit hru

{A} Select Server


{A} Vyrat server

Sort by :


Třídit dle:

Filter by :


Filtrovat dle:

Name


Jméno

Speed


Rychlost

Map


Mapa

Online Options


Možnosti Online

Open Slots

Otevřít slot

Frag Limit

No statistics are available

Žádné statistiky nejsou možné

First person camera


Pohled z první osoby

Quick healing


Rychlé léčení

Healing


Léčení
Mapa     

{X} - Start Xbox Dashboard to free space on hard disk

{X} - Spustit Xbox přístojovu desku k uvolnění místa na disku

Please select controller for Player 2 by pressing START for continue.


Prosím vyber ovladač pro Hráče 2 stisknutím START pro pokračování. ????

Unable to load options. Default values will be used. Press {A} to continue or press {Y} to re-initialize the damaged options file.


Není možno nahrát nastavení. Budou použita standardní. Stiskni A pro pokračování nebo Y pro opětovné spuštění poškozeného souboru nastavení.

Public slots


Veřejný slot

Private slots


Soukromý slot

Private game


Soukromá hra

Continue


Pokračovat

Rounds


Kola

This game session is full.


Tato herní relace je plná.
This game session is full. There are no more open public slots in this session.


Tato herní relace je plná. Nejdou zde již otevřít žádné veřejné sloty v této relaci.
This game session is full. There are no more open private slots in this session.


Tato herní relace je plná. Nejdou zde již otevřít žádné soukromé sloty v této relaci.
Max


Maximum

Please select controller for Player 1 by pressing START for continue.


Prosím vyber ovladač pro Hráče 1 stisknutím START pro pokračování. ????

ROUND 4


ROUND 5


ROUND 6


ROUND 7


ROUND 8


ROUND 9


ROUND 10


KOLO 4

KOLO 5

KOLO 6

KOLO 7

KOLO 8

KOLO 9

KOLO 10

Rounds to win


Kola do vítězství

Please reconnect the controller for Player 1 and press START to continue.


Please reconnect the controller for Player 2 and press START to continue.


Připoj prosím znovu ovladač pro hráče 1 a stiskni START pro pokračování.

Připoj prosím znovu ovladač pro hráče 2 a stiskni START pro pokračování.

Unable to save options. Your Xbox doesn't have enough free blocks. Stiskni {A} pro pokračování

Není možno uložit nastvení. Tvůj Xbox nemá dostatek volných bloků. Stikni A pro pokračování

The options are damaged and cannot be used. Press {A} to continue (without saving options) or press {Y} to re-initialize the damaged options file.

Nastavení jsou poškozena a nemohou být použita. Stiskni {A} pro pokračování (bez uložení nastavení) nebo stiskni {Y} pro opětovné spuštění poškozeného souboru nastavení.
Exit

Konec
No session was found

Žádná relace nebyla nalezena

Not Signed In


Nezapsáno

Not Signed In: Passcode Needed


Nezapsáno: potřebuješ heslo

Signed In:


Zapsáno v:

Sign-In Failed


Zapsání selhalo

Camera mode


Kamerový režim

Session name:


Název relace:

Shutting down session...


Zavírání relace...
If you leave, current game session will end for all other players. Do you really want to leave this session ?


Pokud odejdeš, běžící relace bude ukončena i pro osatní hráče. Opravdu to chceš opustit tuto relaci?

Trailer

Ukázka
{A} Přepiš uloženou pozici 

NAME

JMÉNO
SESSION NAME

JMÉNO RELACE
Nahraj  <CONTENT> 

Ulož   <CONTENT>.

Unable to load <CONTENT> Stlač {A} pro pokračování.

Nejde nahrát <CONTENT> Stiskni {A} pro pokračování.
Hard disk

Pevný disk

Please attach at least two controllers.


Prosím připoj nejméně dva ovladače.

Join Game


Připojení hry

Internet Game


Inernetová hra

LAN Game


LAN hra

Player name:


Jméno hráče:

Host port


Hostitelský port

Ping


Ping

Search servers


Hledat servry

Unable to connect GameSpy master server.


Není možné připojit GameSpy řídící server.

Error while communicating with GameSpy master server


Chyba při průběhu komunikace s GameSpy řídícím serverem. 

GameSpy error report: 


GameSpy chybové hlášení:

Your game won´t be visible on GameSpy.


Tvoje hra nebude viditelná na GameSpy.

The options file does not exist - using default values. Stlač {A} pro pokračování

Soubor nastavení neexistuje - použij základní hodnoty. Stiskni {A} pro pokračování
You have reached the maximum  saved games for "Knights of the Temple 2". You must delete some saved games before you can save more games.

Dosáhl jsi maximalního počtu pozic pro uložení hry "Knights of the Temple 2". Musíš vymazat nějaké dříve uložené pozice, než budeš moci uložit tuto.

Connection was refused by server - incompatible versions. Server version is 


Spojení bylo odmítnuto serverem – nekompatibilní verze. Verze serveru je

[Enter] - Join Game


Připojení hry

Press START


Stisknout START
Rumble



Hřmění

Mode 1


Mode 2


Mód 1

Mód 2

You have found a secret!


Našel jsi skrýš!

This door could be opened elsewhere.


Tyto dveře mohou být otevřeny odjinud.

{A} - Sell for <MONEY> GP

Prodat za <MONEY> zlatých
{A} - Buy for <MONEY> GP

Koupit za <MONEY> zlatých
{X} - Repair for <MONEY> GP

Opravit za <MONEY> zlatých
{Y} - Quit shop


{Y} - Ukončit obchod

Can't buy this. Not enough money.


Nemůžeš to koupit. Nemáš dost peněz.

Can't buy this. Inventory is full.


Nemůžeš to koupit. Inventář je plný.

Can't buy this. Too many of these items.


Nemůžeš to koupit. Příliš mnoho těchto položek.

New


Nový

Used


Použitý

Damaged


Poškozený

Broken


Zničený

Durability:


Životnost:
The memory unit <NAME> was removed during use. <ACTION>. Stlac {A} pro pokracov

Saving to memory unit <NAME>.{BR} Please do not remove memory units or disconnect any controllers.

Loading {BR}<CONTENT>. {BR}Please don’t turn off your Xbox console.

Saving {BR}<CONTENT>.{BR}Please don’t turn off your Xbox console.

<CONTENT>{BR}appears to be damaged and cannot be used. Press {A} to continue or press {Y} to delete the damaged save.

Please press START to begin.

Please reconnect the controller and press START to continue.

There’s a problem with the disc you’re using. It may be dirty or damaged. Stlac {A} pro pokracov

Copying tracks. Please do not remove CD or turn off your Xbox console..

Copying tracks. Please don’t turn off your Xbox console.

Your Xbox console cannot connect to Xbox Live.  Press {A} to start the troubleshooter or {B} to cancel.

A required update is available for the Xbox Live service.  Press {A} to update or {B} to cancel.  You cannot connect to Xbox Live until the update is installed.

The Xbox Live service is very busy.  Press {A} to try again or press {B} to cancel.

You were signed out of Xbox Live because another person signed on using your account.  Stlac {A} pro pokracov

You have an important message from Xbox Live.  Press {A} to read the message.

You have a new Xbox Live message.  Press {A} to read the message now, or {B} to read later.

This game session is no longer available.

Network conditions may affect this game.

This game session is full.

The <CONTENT> is damaged and cannot be used.  Stlac {A} pro pokracová

Your Xbox doesn't have enough free blocks to save games. You need to free <NUMBER> more blocks. Press {A} to continue without saving or {B} to free more blocks.

Unable to save options. Your Xbox doesn't have enough free blocks. Stlac {A} pro pokracov

The options appears to be damaged and cannot be used. Press {A} to continue (without saving options) or press {Y} to re-initialize the damaged options file.

Could not quicksave - you have no sacred stones.

The options file does not exist - using default values. Stlac {A} pro pokrac..

Loading {BR}<CONTENT>.{BR}Please do not remove memory units or disconnect any controllers.

The options appears to be damaged and cannot be used. Press {A} to continue (without saving options).

The hard disk does not have enough free space to save new games.

Press F1 to begin game

Press F1 to resume game

Press F1 to join game 

Left analog stick

Bonus

Vibration

Your game has been saved!

Load successful

Do you wish to equip this item?

Press START tlac.

Your Xbox doesn’t have enough free blocks to save games.  You need <NUMBER> more free blocks.

You can not save. You need <NUMBER> more save point(s).

Nemůžeš uložit hru. Potřebuješ o 10 ukládacích bodů více.

{LT} Scroll

{LT} Rolovat


{B} Exit

Konec
{RT} Zoom

{RT} Zvětšit


{Y} Center

{Y} Střed
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Please insert an analog controller (DUALSHOCK®2) to controller port 1, and press the START tlac. to continue.

Please insert an analog controller (DUALSHOCK®2) to controller port 2, and press the START tlac. to continue.

Memory card (8MB) (for PlayStation®2) is unformatted. Do you want to format it?

Data cannot be saved because a memory card (8MB) (for PlayStation®2) is not inserted. Do you want to continue the game without saving? YES/NO.

Memory card (8MB) (for PlayStation®2) is not inserted into MEMORY CARD slot 1.



There is insufficient space. At least <NUMBER> KB is needed to save this game data.

MEMORY CARD slot <NUMBER>
Memory card (8MB) (for PlayStation®2) is not inserted. At least <NUMBER> KB is needed to save this game data. "Knights of the Temple 2" uses an Autosave feature. Insertion of a memory card (8MB) (for PlayStation®2) beyond this point may cause data to be overwritten. Do you want to start the game?


Memory card  (8MB) (for PlayStation®2) is not inserted in MEMORY CARD slot <NUMBER>. Stlac {A} pro pokracov


No memory card (8MB) (for PlayStation®2) is inserted in MEMORY CARD slots.


Memory card (8MB) (for PlayStation®2) in MEMORY CARD slot <NUMBER> is being formatted. Do not remove the memory card (8MB) (for PlayStation®2) or the analog controller (DUALSHOCK®2), or reset/switch off PlayStation®2 console.


Data is being saved to memory card (8MB) (for PlayStation®2) in MEMORY CARD slot <NUMBER>. Do not remove the memory card (8MB) (for PlayStation®2) or the analog controller (DUALSHOCK®2), or reset/switch off PlayStation®2 console.
Data is being loaded from memory card (8MB) (for PlayStation®2) in MEMORY CARD slot <NUMBER>.
There is insufficient space on the memory card (8MB) (for PlayStation®2) in MEMORY CARD slot <NUMBER>. To save the data, at least <NUMBER> KB of free space must be available. "Knights of the Temple 2" uses an Autosave feature. Insertion of a memory card (8MB) (for PlayStation®2) beyond this point may cause data to be overwritten.
There is insufficient space on memory cards (8MB) (for PlayStation®2). To save data, at least <NUMBER> KB of free space must be available.   "Knights of the Temple 2" uses an Autosave feature. Insertion of a memory card (8MB) (for PlayStation®2) beyond this point may cause data to be overwritten. Do you want to start the game? 
Format failed.
Error formatting memory card (8MB) (for PlayStation®2) in MEMORY CARD slot <NUMBER>. Stlac {A} pro pokracov
MEMORY CARD slot <NUMBER> - unformatted
Memory card (8MB) (for PlayStation®2) in MEMORY CARD slot <NUMBER> is already formatted. Stlac {A} pro pokracov
Memory card (8MB) (for PlayStation®2) in MEMORY CARD slot <NUMBER> was removed during use. <ACTION>. Stlac {A} pro pokracov
Hmm... let me see it. Ahh.. yes. This are very rare 
Free space: <NUMBER> KB
Please attach at least two analog controllers (DUALSHOCK®2).
Do you want to start the game? 
{A} Vyber
{B} Jdi zpet
DNAS logotype is a trademark of Sony Computer Entertainment Inc.
Unable to join session
Select config
Connection to master server failed.
Are you sure you want to leave multiplayer ?
Online support for Kott2 is no longer available.
Online support for KOTT2 is temporarily unavalable. Please try again soon.
Connecting to GameSpy master server...
Authenticating DNAS data...
Data will be saved to the Memory Card in Slot <A or B>.

To manage the contents of your Memory Card, use the Memory Card Screen.

There is not enough free space on the Memory Card in Slot <A or B>.  To save <Game Title>, you need at least Y free files and X free blocks. 
There is not enough free space on the Memory Card in Slot <A or B>.  To save <Game Title>, you need at least Y free files and X free blocks.
Another device in Slot <A or B>. Please insert a Memory Card.
The Memory Card in Slot <A or B> is damaged and cannot be used.
The Memory Card in Slot <A or B> is corrupted and needs to be formatted.
Formatting the Memory Card will erase all previously saved data.
Ready to access.  Do not touch the Memory Card in Slot <A or B> or the POWER Tlac..
Accessing. Do not touch the Memory Card in Slot <A or B> or the POWER Tlac..
No Memory Card found in Slot <A or B>.
The Disc Cover is open. If you want to continue the game, please close the Disc Cover.
Please insert the <Game Title> Game Disc.
The Game Disc could not be read. Please read the  Nintendo GameCube™ Instruction Booklet for more information.
An error has occurred. Turn the power off and refer to the Nintendo GameCube ™ Instruction Booklet for further instructions.
Press the OPEN Tlac. to open the Disc Cover and replace Game Disc 1 with Game Disc 2.  After you have exchanged the Game Discs, close the Disc Cover.
Please insert <Game Title> Game Disc 1.
This is not <Game Title> Game Disc 1. Please insert <Game Title> Game Disc 1.
This is a data only Game Disc. Please insert <Game Title> Game Disc 1.
Would you like to display in 60Hz mode?
Screen display has been set to 60Hz mode.
Screen display has been set to 50Hz mode.
Would you like to display in progressive scan mode?
Progressive scan mode has been turned on.
Progressive scan mode has been turned off.
The Memory Card in Slot <A or B>
Another device in Slot <NUMBER>. Please insert a Memory Card.
Continue without save
Retry
Manage Memory Card
Stlac {A} pro pokracov
Memory card (8MB) (for PlayStation®2) in MEMORY CARD slot <NUMBER> is unformatted. Do you want to format it?
The Memory Card in Slot <NUMBER> is corrupted and needs to be formatted.
Error accessing memory card (8MB) (for PlayStation®2) in MEMORY CARD slot <NUMBER>. Stlac {A} pro pokracov
Memory Card in slot <NUMBER> - unformatted
Memory Card in slot <NUMBER> - corrupted
The Memory Card in Slot <NUMBER> is damaged and cannot be used.
The Memory Card in Slot <NUMBER> is corrupted and needs to be formatted.
{B} Zpet   
Free files: <NUMBER>
Error accessing Memory Card in slot <NUMBER>.
Error formatting Memory Card in slot <NUMBER>. 
Are you sure you want to end the game and go to Memory Card Screen ?
Format
Continue without save
Once you start the game, you won't be able to save.
Save failed. Memory card (8MB) (for PlayStation®2) in MEMORY CARD slot <NUMBER> error!
Load Failed! Memory card (8MB) (for PlayStation®2) in MEMORY CARD slot <NUMBER> error!
Format Failed! Memory card (8MB) (for PlayStation®2) in MEMORY CARD slot <NUMBER> error!
Please insert Conan Game Disc <NUMBER>.

- PRVNÍ TEXT V TRÉNINKU
Welcome, to the training grounds of our monastery. Feel free to use any of the training rooms you desire. To start your training, please follow the path ahead you.


Vítej na výcvikovém místě našeho kláštera. Svobodně využívej jakoukoliv z výcvikových místností podle svého přání. Pro započetí svého výcviku, prosím sleduj cestu před sebou.

In this room you can practice climbing on small obstacles. Just walk to the obstacle and you will automatically climb up to it.


V této místnosti můžeš trénovat lezení na malé překážky. Zkrátka jdi k překážce a automaticky na ni vylezeš.

To climb higher obstacles, like this one, you must walk toward it and jump on it by pressing {Y}.

K vylezení na vyšší překážky, jako je tato, musíš jít směrem k ní a vyskočit na ni pomocí stisknutí (Y).


To climb a ladder like this, you must walk close to it, jump on it

by pressing {Y} and then press {LT}. Then you can move upwards or downwards.


Pro vylezení na žebřík, jako je tento, musíš jít těsně k němu, vyskočit na něj pomocí stisknutí (Y) a potom se po něm můžeš pohybovat nahoru a dolů stisknutím {LT} .
To cross the pit, just walk over the crossing.


Pro překonání jámy, jen přejdi na druhou stranu přes lávku. 

To go to the other side of the room, you must use the rope. Go to its starting point, then jump by pressing {Y} and then use the {LT} to go forward or backward.

Aby ses dostal na druhou stranu místnosti, musíš použít provaz. Jdi na výchozí bod pod provaz, potom vyskoč stisknutím (Y) a pak použij (LT) pro pohyb vpřed nebo vzad po laně. Dolů z lana se dostaneš stisknutím (Y).
To use this ladder, you must walk to it. To move on the ladder, move {LT}.

Pro použití takového žebříku, stačí jít těsně k němu. Pohybuješ se po něm nahoru a dolů stisknutím {LT}.

In this room you can train to fight with various weapons. Your inventory contains various weapons. You can choose them by accessing the inventory by pressing START, then select the Weapons menu. There you can choose the weapon you want to use in combat by scrolling the inventory and then selecting it, by pressing {A}. Or you can choose one weapon as a Quick weapon and then select it through cycling with {IMG_DPAD}.


V této místnosti můžeš trénovat zacházení s různými zbraněmi. Tvůj inventář obsahuje různé zbraně. Můžeš si je vybírat vstupem do inventáře, když stistneš START a vybereš menu Zbraně. Zde si můžeš rolováním v inventáři a stisknutím (A) vybrat zbraň, kterou chceš použít v boji. Nebo si můžeš jednu zbraň vybrat jako pohotovostní a potom ji vybrat pomocí kolečka s (IMG_DPAD.
To attack the dummy, choose your weapon and then press {A} or {B} to attack. Through such action you will perform a simple attack. To make more advanced attacks, press i.e. {A}{B}{B}. To perform a correct block press {X}.


K útoku na cvičný terč si vyber svou zbraň a potom stiskni (A) nebo (B), abys zaútočil. Takovouto akcí budeš provádět jednoduchý útok. Pro složitejší útoky stiskni (A)(B)(B). K provední krytí stiskni (X).

Some of the objects can be destroyed. To destroy such an object, you must attack it. Some of the objects can contain different items you can pick up. To collect such an item, walk over it. It will be automatically added to your inventory.


Některé z objektů mohu být zničeny. Pro zničení takového objektu na něj musíš zaútočit. Některé objekty mohou obsahovat různé věci, které můžeš vzít. Abys věc vzal přejdi přes ni. Věc bude automaticky přidána do tvého inventáře.

Here, you can practice your shooting skills. Go to the red circle on the courtyard and pick up the crossbow and the darts. Then try shooting at the targets.


Zde můžeš trénovat své střelecké dovednosti. Jdi do kruhu na nádvoří a seber kuš a šípy. Potom zkus střílet na terče.

This room is for stealth training. The goal is to reach the opposite side of the room without being seen or heard.

Tato místnost slouží k tréninku plížení. Cílem je dosáhnout druhé strany aniž bys byl spatřen nebo slyšen.

You are running. Your armor is too noisy, you must walk very carefully so as not to attract attention.


Běžíš. Tvá zbroj je velmi hlučná, musíš jít velmi opatrně, tak abys nepřilákal pozornost. 

You are too noisy. The surface on which you are walking allows your steps to be heard very far away. Watch carefully on which ground you walk. Remember, the use of weapons, except the crossbow, makes noise.


Jsi příliš hlučný. Povrch, po kterém jdeš, způsobuje, že tvé kroky jsou slyšet velmi daleko. Dívej se pozorně kudy jdeš. Pamatuj, že použití zbraně, kromě kuše, způsobuje hluk.

You are no longer hiding in the shadows. Every enemy can see you. If you want to remain hidden, stay in the dark, shadow-covered areas.


Nevyužíváš skrýší ve stínech. Každý nepřítel tě může vidět. Pokud chceš zůstat neviditelný, zůstávej ve tmavých, stíny pokrytých oblastech.

You can also use your holy abilities to heal yourself. Press {L2}{A} to choose one of the special gifts granted to you by our merciful Lord. During your quest you can gain new abilities or upgrade the old ones. You can also use special attacks by pressing {R2}{A}.


Také můžeš použít své svaté schopnosti k vyléčení se. Stiskni (L2)(A) pro výběr jednoho ze speciálích darů získanách od milosrdného Boha. Během své výpravy můžeš získat nové schopnosti nebo zlepšit schopnosti stávající. Můžeš také použít speciální útoky stisknutím (R2)(A).

To open the last door, you need to shoot on the symbol. Then you may leave our monastery to continue on your quest.


K otevření posledních dveří musíš střílet do symbolu. Potom můžeš opustit náš klášter a pokračovat ve své výpravě.

You can see all objects that you can use or open. The items you can choose are highlighted.


Uvidíš všechny předměty, které můžeš použít nebo otevřít. Předměty, které si můžeš vybrat jsou světelně zvýrazněny.
- PRVNÍ TEXT VE HŘE
...During my stay in the monastery of Birka, I discovered that one of the artifacts I needed was hidden somewhere in this region. The Eye is a remnant from the ancient time, with a history unknown to the human mind. Legends about its powers are well known. It is the only way I can find the true location of first Gate. It was hard to find this city, cursed by dark magic, hidden from the sight of the rest world. I must reveal its secret...

...Během mého pobytu v klášteře ve městě Birka jsem zjistil, že jeden z artefaktů, které jsem potřeboval, byl ukryt někde v téhle oblasti. To Oko je pozůstatek ze starověkých časů, s původem pro lidskou mysl nepochopitelným.  Legendy o jeho silách jsou dobře známé. Oko je jediný způsob jak najít přesnou polohu první Brány. Bylo těžké najít toto město, prokleté temnou magií, ukryté před zraky zbytku světa. Musím odhalit jeho tajemství...

...We have arrived on the island at a most untimely moment. A large Saracen fleet is attacking the pirate hideout. I know that Zacharias, one of the pirates, knows the location of the mysterious Underwater Fortress. I must find him at all costs, even if it means fighting the whole Saracen army...

...Přijeli jsme na ostrov v nejnevhodnější chvíli. Velká Saracénská flotila zrovna útočila na pirátský úkryt. Vím, že Zachariáš, jeden z pirátů, zná polohu mystické Podmořské Pevnosti. Musím ho najít za každou cenu, dokonce i kdyby to mělo znamenat boj s celou Saracénskou armádou…

...Yusra, the beautiful pearl of the West Coast. Many clues have pointed me to this city, or to be precise, at something beneath it. Finding what it is will be very difficult. But I'm sure, with the mercy of our Lord, I will find the correct answer to this riddle...

...Město Yusra, překrásná perla Západního pobřeží. Mnoho náznaků mě poukazovalo k tomuto městu, nebo přesně řečeno, cosi napozadí. Nalezení co to je, bude velmi obtížné. Ale jsme si jistý, že s Boží pomocí, najdu správnou odpověď k této záhadě...
...The defeat of the Saracen brute was also a defeat of the invasion forces. The surprise at the death of their most feared soldier has helped the pirates to gather all their powers and successfully fight off intruders.  I hope that Zacharias, the old pirate, is still alive. He is the only one, who knows the true location of the mystical Fortress beneath the surface of the sea, the location of one of the artifacts...

...Porážka Saracénských psů byla zároveň porážkou invazních sil. Překvapivá smrt jejich nejobávanějšího vojáka pomohla pirátům soustředit všechnu svou sílu a úspěšně odrazit vetřelce. Doufám, že Zachariáš, ten starý pirát, je stále naživu. Je jediný, kdo zná přesně místo mystické pevnosti pod hladinou moře. Místem, kde se nachází jeden z artefaktů...

The gate may not be destroyed.

Brána nesmí být zničena.
Destroy the battering ram before the gate falls.

Znič beranidlo než se brána zřítí.
Stop the Saracens from destroying the powder shipment.


Zamez Saracénům zničit náklad střelného prachu.

Try to reach the harbor gate. Stay out of the fog. It's deadly.

Zkus proniknout ke vstupu do přístavu. Vyhni se mlze, je smrtelná.

I need all three artifacts to open the passage to the First Gate.

Potřebuji všechny tři artefakty k otevření průchodu k První Bráně. Dostaň se svou lodí do další části přístavu.
Reach your ship at the other part of the harbor.

Dostaň se svou lodí do další části přístavu.
Find Petreus and help him. He is able to give you the access to the Desecrated temple.

Najdi Petreuse a pomoz mu. On ti může pomoci dostat se do Znesvěceného Chrámu.

In the final version of the game you can visit 40 atmospherical levels, fight more than 20 devilish enemies, use about 25 deadly weapons, 15 merciless combos and fullfill 20 side quests in the dark ages, where the destiny of the whole world was depending on the blade of a lonesome templar knight.


Ve finální verzi hry můžete navštívit 40 atmosférických lokací, bojovat s více než 20 ďábelskými nepřáteli, používat okolo 25 smrtelných zbraní, 15 nelítostných komb a plnění 20 postranních úkolů v temných časech, kde osud celého světa záležel na ostří osamělého templářského rytíře.

In the chest near you is a map. You can select it in your inventory and on it view all important persons in town you can talk with.

V truhle blízko tebe je mapa. Můžeš ji vybrat ve svém inventáři a uvidíš v ní všechny důležité osoby ve městě, se kterými můžeš mluvit.
OBJECTIVE_TEMPLE_E3

Interitus - power of anger


Interitus – síla hněvu

Curatio - power of healing


Curatio – síla léčení
Sanctus - power of defense


Sanctus – síla obrany

Punitor - power of vengeance


Punitor – síla odplaty

CHEATS

CHEATY
Citlivost kamery  

Citlivost míření  

Blood


Krev

Show


Ukaž

This week


Tento týden

This month


Tento měsíc

Total


Celkem

All Stats


Všechny statistiky

Compare to 


Přirovnat k 

Top 10 

10 Nej

Best

Nejlepší

Best Players

Nejlepší hráči

Only Friends

Pouze spoluhráči

All Players 

Všichni hráči

All 

Všichni

Kills 


Zabití

Deaths


Smrti

Assists


Asistence

Wins


Výhry

Games


Hry

Type


Typ

Private


Soukromý

Public


Veřejný

Public Open


Veřejný otevřen

Public Used 


Veřejný použit

Private Open 


Soukromý otevřen

Private Used 


Soukromý použit

Max players

Max. hráčů

Timelimit

Časový limit

Fraglimit

Speed

Rychlost

Map Name

Jméno mapy

Game mode 


Herní mód

TeamMatch 


Týmové utkání
Cooperative 


Kooperující
Capture The Flag


Zmocnění vlajky
Any


Libovolný

Session


Sekce

Session Type


Typ relace
Session Level


Úroveň relace
You need a Key to storeroom.


Potřebuješ klíč ke skladu.

Local


Místní

Server


Servr
Games


Hry

Refresh 


Obnovit

Map


Mapa

Game mode


Herní mód

Character points


Charakterové body

Character points left


Zbývající char. body

You can not continue. Not all character points has been spend.


Nemůžeš pokračovat. Ne všechny charakterové body byly použity.

Place with


Místo přes
Tied for


Vázaný o
Blue leads


Modří vedou

Red leads


Červení vedou

Teams are tied for


Týmy jsu vázané o
<ORD> place with <X> points


<ORD> místo přes <X> bodů


Tied for <ORD> at <X> points


Vázaný pro <ORD> s <X> body


Red leads <X> to <Y> points


Červení vedou <X> s <Y> body
Blue leads <X> to <Y> points


Modří vedou <X> s <Y> body

Teams are tied for <X> points


Týmy jsu vázané o <X> bodů
<X> character points left. Cannot continue.


<X> charakterních bodů schází. Nelze pokračovat.

: Required Message


: Požadovaná zpráva

<PLAYER> has been ressurected.


<PLAYER> byl oživen.

Empty


Prázdný

Unknown


Neznámý

Memory card (8MB) (for PlayStation®2) in MEMORY CARD slot (n) is unformatted. Format memory card (8MB) (for PlayStation®2)?
Memory card (8MB) (for PlayStation®2) in MEMORY CARD slot <NUMBER>
No memory card (8MB) (for PlayStation®2) in MEMORY CARD slot <NUMBER>.
Saving data. Do not remove memory card (8MB) (for PlayStation®2), controller, or reset/switch off the console.
Save failed! Check memory card (8MB) (for PlayStation®2) in MEMORY CARD slot <NUMBER> and please try again.
Autosaving data. Do not remove memory card (8MB) (for PlayStation®2), controller, or reset/switch off the console.
Save Successful
No save data present on memory card (8MB) (for PlayStation®2) in MEMORY CARD slot <NUMBER>.
Load failed! Check memory card (8MB) (for PlayStation®2) in MEMORY CARD slot <NUMBER> and please try again.
Loading data. Do not remove memory card (8MB) (for PlayStation®2), controller, or reset/switch off the console.
Load Successful
Formatting memory card (8MB) (for PlayStation®2) in MEMORY CARD slot <NUMBER>. Do not remove memory card (8MB) (for PlayStation®2), controller, or reset/switch off console.
Format Successful.
Format failed! Please check memory card (8MB) (for PlayStation®2) in MEMORY CARD slot <NUMBER> and try again.
Deleting data. Do not remove memory card (8MB) (for PlayStation®2), controller, or reset/switch off console.

Enemies killed:

Zabito nepřátel:

Bosses killed:

Zabito mistrů:

Experience points gained: 

Získané zkušenostní body: Zkušenostních bodů: (! neukazuje se ve hře slovo " body" - příliš dlouhé)
Destiny points gained:

Získané osudové body: Osudových bodů:
Secrets found: 

Nalezeno skrýší:

Score:

Skóre:

Delete Successful

Úspěšně vymazáno

Delete failed! Please check memory card (8MB) (for PlayStation®2) in MEMORY CARD slot <NUMBER> and try again.
Overwriting data. Do not remove memory card (8MB) (for PlayStation®2), controller, or reset/switch off console.
Overwrite Successful
Overwrite failed! Please check memory card (8MB) (for PlayStation®2) in MEMORY CARD slot <NUMBER> and try again.
Please insert a Memory Card (8 MB) (for PlayStation®2) with Your Network Configuration file into MEMORY CARD slot 1.
Loading Your Network Configuration file... Please do not remove Memory Card (8 MB) (for PlayStation®2) from MEMORY CARD slot 1.
Connecting to network ...
Disconnecting from network ...
This Your Network Configuration file was created on another console and cannot be used.
No network adaptor (Ethernet) (for PlayStation®2) detected. You will not be able to access the online features of this title.
No memory card (8MB) (for PlayStation®2) inserted in MEMORY CARD slot <NUMBER>. "Knights of the Temple 2" uses an Autosave feature. Insertion of a memory card (8MB) (for PlayStation®2) beyond this point may cause data to be overwritten.

START tlač.

Divine power


Božská síla

Multiplayer


Hra pro více hráčů

PLAY DEMO


Hraj DEMO

WATCH TRAILER


PROHLÍDNI SI UKÁZKU
Čas: 

Objectives completed:


Cílů splněno:

Objectives completed:


Cílů splněno:

Items found:


Nalezeno předmětů:

Secrets found: 


Nalezeno skrýší:

TOTAL SCORE


CELKOVÉ SKÓRE

Level statistics


Statistiky úrovně
Strafe around


Chůze stranou

Blokování

Skok

Útok 1

Útok 2

Použij

Páčka rozhlížení

Meele weapon


Ruční zbraň

Crossbow

Kuše
Inventář

Páčka pohybu 

Quick weapon

Rychlá zbraň

Strafe modifier


Nastavení chůze stranou

Hlavní menu

Help screen


Obrazovka nápovědy

Use skill


Použij dovednost
Schopnosti

Combos


Kombinace

{A} Upgrade

Vylepšení

Specialní útok

{A} - Buy/sell


{A} – Nákup/Prodej

{Y} - Switch inventár/obchod

Přepínač inventář/obchod

{M} - Scroll up/down


{M} – Posun nahoru/dolů

{Y} - Exit to game


{Y} – Opustit hru

{X} - Repair


{X} - Oprava

Map list


Seznam map

{A} Použij/Vybav

{Y} - Zpět do hry

{A} Vyber

You can not change armor during a fight!


Nemůžeš změnit brnění během boje!

You can not change weapon during a fight!


Nemůžeš změnit zbraň během boje!

Nahrávám

You don't need that!


To ty nepotřebuješ!

GOLD: <NUMBER> GP

PENÍZE(ZLATO): <NUMBER> zlatých
Pauza hry. Stiskni <NAME> pro pokračování

Gold lost:


Zlata ztraceno:

Item lost:


Předmět ztracen:

All your fighting abilities have been upgraded +1 level.


Všechny tvé bojové schopnosti byly zlepšeny o +1 úroveň.

Exp: <NUMBER>


Zkš: <NUMBER>

Red warrior has won.


Červený válečník vyhrál.

Blue warrior has won.


Modrý válečník vyhrál.

Previous ability


Předchozí schopnost

Next ability


Další schopnost

Required experience: <NUMBER>

Potřebná zkušenost

AS
DS
S

Destiny points


Osudové body

Assigned

Přidělený

Done

Splněný

Speciální útok 

Combos

Kombinace

Quest {BR} items


Úkolové {BR} předměty

POISONED!!!


OTRÁVEN!!!

STUNNED!!!


OMRÁČEN!!!

Disable ability


Blokování schopnosti

Missing cut scene!


Chybějící vystřižená scéna!

Tutorial

Trénink
Hardware

You cannot sell your last weapon.


Nemůžeš prodat svoji poslední zbraň.

You cannot sell your last shield.


Nemůžeš prodat svůj poslední štít.

You cannot sell your last armor.


Nemůžeš prodat své poslední brnění.

You cannot sell your last crossbow.


Nemůžeš prodat svoji poslední kuš.

You cannot sell one of the Artifacts.


Nemůžeš prodat jeden z artefaktů.

{M} Cycle


{M} Cyklus
Out of ammunition


Bez střeliva

{B} Back to main menu


{B} Zpět do hlavního menu

Button

Tlačítko

You do not have a map of this level.Stiskni {A} pro pokracování


Nemáš mapu této lokace. Stiskni {A} pro pokračování

Select autosave location


Vyber umístění autouložení
There is not enough free blocks to autosave on <NAME>


Není dostatek volných částí k autouložení na <NAME>

{B} Continue without autosave


{B} Pokračovat bez autouložení
Do you really want to turn off the autosave feature and continue playing?


Opravdu chceš vypnout funkci autouložení a pokračovat v hraní?

Saving...


Ukládání...

Autosave failed


Autouložení neúspěšné

Autosave


Autouložení

Obrať kuš Y 

Zobrazení gamepadu

{A} Potvrď

Prosím, zvolte vaší obtížnost.

Skryj zbraň 

Přímý pohled

Prevent the gates from being destroyed.


Zabraň zničení bran.

Destroy the battering ram.


Znič obranu beranidem.

The Saracens have entered the city. Stop their leader before he can destroy the mysterious crates.


Saracéni vstoupili do města. Zastav jejich velitele dřív, než zničí tajemné bedny.

Escape on the roofs. Watch out, the fog on the streets is deadly.


Uteč na střechy. Pozor, mlha v ulicích je smrtelná.

Fight your way to your ship. It is your only chance.

Probij si cestu ke své lodi. Je to tvá jediná šance.

The city is under attack by the undead. They are searching for The Key. You must escape.

Město je pod útokem nemrtvých. Hledají klíč. Musíš uniknout.

The temple is about to collapse. Get out of here.. fast...

Chrám se asi zřítí. Vypadni odsud...rychle!...

You have killed the Saracen leader and saved the crates. But you must find Zacharias as soon as possible, he is the only one, which knows the location of the one of the Artifacts.


Zabil jsi saracénského velitele a zachránil bedny. Ale musíš co nejdříve najít Zachariáše, je jediný, kdo zná umístění jednoho z Artefaktů.

Beneath this prison is hidden The Key.  Since it is a tool for creating and controlling Crawlers, it will be well hidden and surely guarded.  Look for as many keys as possible on your way.


Pod tímto žalářem je skryt Klíč. Od té doby, co je nástrojem na vytváření a ovládání Podlízavců, bude dobře skrytý a nepochybně hlídaný. Vyhlížej na své cestě co možná nejvíce klíčů.

Find the Entrance to the Fortress. You know, that you will once enter it, there will be no return.


Najdi vstup do pevnosti. Víš, že jakmile do ní jednou vstoupíš, nebude cesty zpět.

You win!


Vyhráls!

You failed!


Selhals!

Create


Vytvořit

Connect 


Připojit

Sort Mode 

Mód řazení
Pohyb hráče {BR}Skryj zbraň (L3)

Movement camera {BR}Primy pohled (R3)


Pohyb kamery {BR}Přímý pohled (R3)

Corrupted...

Zkažený...

Game Type
Typ hry

Mise skončila. {BR}Konec hry

Ulož hru

Nahraj hru

Zpět do hlavního menu

Použij/Opatři

Connection to master server failed. It will not be possible for players 

to connect to your game.


Připojení k hlavnímu serveru selhalo. Hráči se nebudou moci připojit do tvé hry.

Kamera nahoru/dolu

Kamera vlevo/vpravo

Jdi dopředu/dozadu

Otoč se vlevo/vpravo

X Axis

X osa

Y Axis

Y osa

Z Axis

Z osa

U Axis

U osa

V Axis

V osa

X Rotation

X rotace

Y Rotation

Y rotace

Z Rotation

Z rotace

D-pad Up

D-pad nahoru

D-pad Down

D-pad dolu

D-pad Left

D-pad vlevo

D-pad Right

D-pad vpravo
Backspace

Up Arrow

Šipka nahoru
Page Down

Kamera up

Kamera nahoru

Kamera down

Kamera dolu

Kamera left

Kamera vlevo

Kamera right

Kamera vpravo
Ukaž zdraví nepřátel

Slots used


Sloty užity

Slots open


Sloty otevřeny

Right analog stick

Přímý pohled (R3)

Close weapon (L3)

Schovej zbraň (L3)

{Y} Refresh


{Y} Obnovit

Unable to load {BR}<CONTENT>{BR}Data may be corrupted. Stlac {A} pro pokracov


Nelze nahrát {BR}<CONTENT>{BR}Data mohou být porušena. Stiskni {A} pro pokračování

left analog stick

right analog stick

Autosave will need at least <NUMBER> KB of free space.

Autouložení bude potřebovat nejméně <NUMBER> KB volného místa.

Warning! "Knights of the Temple 2" uses an autosave feature. Insertion of a memory card (8MB) (for PlayStation®2) beyond this point may result in data being overwritten.

The memory unit <NAME> has been removed. Please select another save location.

The memory unit <NAME> has been removed. Please select another autosave location.

The memory unit <NAME> has been changed. Please select autosave location.

Memory card (8MB) (for PlayStation®2) was changed. Please select autosave location.

Memory card (8MB) (for PlayStation®2) was removed. Please select autosave location.

Game paused. Press START to continue.


Hra přerušena. Zmáčkni START a pokračuj.

Connection lost...


Spojení ztraceno...

<PLAYER> has connected.


<Hráč> se připojil.

<PLAYER> has left.


<Hráč> se odpojil.

<VICTIM> has been killed by <ATTACKER>.


<Oběť> byl zabit - <Útočník>

<VICTIM> has been smashed by <ATTACKER>.


<Oběť> byl zmasakrován - <Útočník>

<VICTIM> has been decapitated by <ATTACKER>.


<Oběť> přišel o hlavu - <Útočník>

<VICTIM> has been sent to Hell by <ATTACKER>.


<Oběť> byl poslán do Pekla. Exekutorem byl <Útočník>

<VICTIM> has found heavenly peace with help of  <ATTACKER>.


<Oběť> byl nalezen jako rozbředlá kaše. Může za to <Útočník>

<VICTIM> has been eliminated by <ATTACKER>.


<Oběť> byl vyřazen. Vykonavatel byl <Útočník>

<VICTIM> is no more. Thanks go to  <ATTACKER>.


<Oběť> už mezi námi není. O krk ho připravil <Útočník>

 <ATTACKER> says: Rest in peace <VICTIM>.


<Útočník> říká: CHCÍPNI! A <Oběť> opravdu chcípnul

<PLAYER> has been killed by the environment.


<Hráč> byl zabit prostředím.

<PLAYER> killed himself.


<Hráč> zabil sám sebe.

Team RED has won.


ČERVENÝ tým vyhrál

Team BLUE has won.


MODRÝ tým vyhrál

<PLAYER> has captured the Grail.

<PLAYER> se musí zmocnit Grálu.

<PLAYER> has lost the Grail.

<PLAYER> musí přijít o Grál.

1 point for team RED.

1 bod pro ČERVENÝ tým.

1 point for team BLUE.

1 bod pro MODRÝ tým.

Eye for the enemy


Zaměření na nepřítele

When activated, your attacks get stronger, but they will cost more stamina.

Když je to aktivní, tvé útoky se stanou silnější, ale bude tě to stát více energie.

Reinforced defense

Posílená obrana

When activated, enemy attacks do less damage to you.

Když je to aktivní, útoky nepřítele mají menší účinnost.

Battle mastery

Bojová rutina

Passive. All your attacks cost less stamina than usual.

Pasivní. Všechny tvé útoky tě stojí méně energie než obvykle.

Weapon of decease

Zbraň smrti

When active, this ability makes your attacks do poison damage.

Když je to aktivní, tato schopnost způsobuje po tvých útocích otrávené zranění. 

Shadow of evil

Stín zla

Passive. All distant enemy attacks do less damage.

Pasivní. Útok všech vzdálených nepřátel má menší účinnost. 

Eye for treasures


Zaměření na poklad

Passive. For every killed enemy, there is a chance to find an item on his corpse.

Pasivní. Za každého mrtvého nepřítele je tu šance, že najdeš nějaký předmět v jeho mrtvém, těle.

Scars of war

Válečné jizvy

When active, for every dead enemy you get some damage protection bonus.

Když je to aktivní, každý mrtvý nepřítel ti přidá bonus k obraně proti zranění.

Flaming arrow

Hořící šíp
When active, your darts are on flame and do more damage.

Když je to aktivní, hroty tvých šipek budou zapáleny a více zraní.

Advanced tactics

Pokročilé taktiky

Passive. If in your surroundings are more than 2 enemies, your attacks get stronger.

Pasivní. Jestliže tě obklopují více, než 2 nepřátelé, tvé útoky se stanou silnější.

Templar


Templář

Amazon


Amazonka

Ghoul


Ghúl

Gladiator


Gladiátor

Pirate


Pirát

Praetorian


Pretorián

Saracen


Saracén

Game type:


Typ hry:

Map limit:

Frag limit:

Ability:


Schopnosti:

Team: RED


Tým: ČERVENÍ

Team: BLUE


Tým: MODŘÍ

Level:


Úroveň:

Not enough ability points.


Nedostatek schopnostních bodů.

Weapon:


Zbraň:

Team:


Tým: 
RED


ČERVENÍ

BLUE


MODŘÍ

Deathmatch


Souboj na smrt

Team deathmatch


Týmový souboj na smrt

Capture the Grail


Zmocni se Grálu

Character:


Popis

Player limit:


Limit počtu hráčů

Infinite


Nekonečný

2
4
5
8
10
16
20
40
100


5 minutes


5 minut

10 minutes


10 minut

20 minutes


20 minut

40 minutes


40 minut

1 hour


1 hodina

Map:


Mapa:

st

nd

rd

th

<PLAYER> captured the red Grail


<Hráč> se zmocnil červeného Grálu

<PLAYER> captured the blue Grail


<Hráč> se zmocnil modrého Grálu

<PLAYER> got the red Grail


<Hráč> získal červený Grál

<PLAYER> got the blue Grail


<Hráč> získal modrý Grál

<PLAYER> fragged the carrier of the red Grail


<Hráč> zabil únosce červeného Grálu

<PLAYER> fragged the carrier of the blue Grail


<Hráč> zabil únosce modrého Grálu

<PLAYER> returned the Grail


<Hráč> vrátil zpět Grál

Red Team hit the capture limit.

Červený tým se útokem zmocní hranic.
Blue Team hit the capture limit.

Modrý  tým se útokem zmocní hranic.

Red Grail returned.


Červený Grál je navrácen.
Blue Grail returned.


Modrý Grál je navrácen.
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English

Deutsch

Francais

Español

Italiano

Italiano

Desecrated temple - floor

Znesvěcený chrám - patro
- NÁZVY KAPITOL
The harbor of Sirmium


Přístav v Sirmiumu

Desecrated temple - basement


Znesvěcený chrám - sklepení

Sirmium interiors


Interiéry Sirmiumu

The streets of Sirmium


Ulice v Sirmiumu

Soulless marshes


Kruté močály

Stone coast


Kamenné pobřeží

Siege of Ylgar


Obléhání Ylgaru

The city under fire


Město v ohni

The city under fire...


Město v ohni...

Behruz, the blacksmith


Kovář Behruz

At the Sea Serpent


V Hadím moři

The Pit


Důl

City of Ylgar


Město v Ylgaru

Harbor of Ylgar


Přístav v Ylgaru

Yusra - downtown


Yusra - centrum

Yusra - port


Yusra - přístav

Cells


Kobky

Dark way down


Temná cesta dolů 

Abandoned part


Opuštěná končina

Torture chambers


Mučírny

Torture chambers


Mučírny

Chamber of the Shepherd


Pastevcova cimra

Death of Shepherd


Pastevcova smrt

Escape on the roofs


Útěk po střechách

They are coming


Přicházejí

Island of the Dead


Ostrov mrtvých

Caves of the undead


Jeskyně nemrtvých

Halls of living flesh


Síně žijícího masa

Death temple


Chrám smrti

Reviving chambers


Oživovací místnosti

Reviving chambers II.


Oživovací místnosti II.

The Guardian


Strážce

The Great Portal


Velký portál

Bone Guard


Kostlivecká stráž

The Weapon


Zbraň

Escape from the Fortress


Útěk z pevnosti

Escape from the Fortress


Útěk z pevnosti

Escape from the Fortress


Útěk z pevnosti

Gate


Brána

Outro - good


Outro - dobré
Outro - evil


Outro - zlé
Battle camp


Battle camp


Bitva tábora
Outro


Outpost


Long marshes


Dlouhé močály

Lighthouse


Maják

Bone yard


Hřbitov

Trainings halls


Tréninkové haly

Purgatory


Očistec

Birka


Streets


Ulice

City wall


Městská zeď

Monastery


Klášter

Prison


Vězení

Boiling point


Teplota varu

Lake (day)


Jezero (den)

Lake (night)


Lake (night)


Jezero (noc)

Multiplayer level/arena

Strange pyramid

Podivná pyramida

Multiplayer level/arena

Temple

Chrám

Swamp

Bažina

Multiplayer level/arena

Multiplayer level/arena

Ylgar

Yusra
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To find this cursed city was very difficult, but Paul de Raque was able to do it. And inside this Temple has Paul found The Eye, one of the Artifacts. Now is he able to find the location of the First Gate and with the help of the other two Artifacts to close it. But now, he needs to fight his way through the last chambers of the collapsing Temple...

Dostat se do tohoto prokletého města bylo velice obtížné, ale Paul de Raque to zvládl. A v útrobách tohoto chrámu nalezl Oko, jeden z hledaných artefaktů. Nyní je možné najít První bránu a pomocí zbylých dvou magických artefaktů ji uzavřít. Ale nyní si musí probojovat cestu zkrze poslední chodby zničeného chrámu...
Escaping the undeground dungeons beneath the Saracen city was very difficult. But the city is currently under attack by undead creatures coming out the sea. With The Key in your possession you must get so fast as possible out of there. Because they want The Key too...

Utěk z podzemních chodeb města Saracen nebyl vůbec snadný. Ale město je pod každodením útokem nemrtvých oblud vycházejících z moře. S Klíčem v ruce se musíš co nejdříve dostat pryč, protože i oni chtějí získat Klíč...
Intro (cutscene)

Úvod (odstraněná scéna)
This is a preview version of the game. {BR}{BRSome features are still under construction. {BR}{BR}The story may appear illogical due to missing cutscenes.

Toto je recenzentská verze hry. {BR}{BR}Některé funkce jsou stále rozpracovány. {BR}{BR}Příběh se může zdát nelogický díky chybějícím scénám.
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